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Abstract

The article analyzes the current state of the phonetic system of the Nizhneudinsk dialect of the
Buryat language in comparison with corresponding data collected by other researchers more than
forty years ago. The Nizhneudinsk dialect is the most western Buryat dialect and is isolated from
the others, so its phonetics has a lot of unique features. The materials were obtained during the 2016
expedition to Nizhneudinsky District of Irkutsk Oblast. Nowadays the dialect can be designated as
endangered, so its recording and analysis are timely and relevant.

The analysis of the recorded materials revealed the peculiarities as follows.

In vocalism: the back vowels a, u, o become the front ones d, i, 6 before the vowel *i in the
following syllable: bdr’ika < barigu ‘to hold’, kiirigan < quriyan ‘lamb’; both front and back
diphthongs become front monophthongs: sdd < cai ‘tea’, 66 < oi ‘wood’, tiitimer < tuyimer ‘fire’,
kiititen < kiiyiten ‘cold’, t’iime < teyimii ‘this kind’, diilee < diilei ‘deaf’; quite a number of words
preserve the unbroken *i in the first syllable: ¢’iree < kirtige ‘saw’, sh'inka < cinaqu ‘to cook’.

In consonantism: the stop character of the sound %, developed from *g and *k, instead of the
fricative k% in other Buryat dialects: kur im < qurim ‘wedding’, daka < daqa ‘fur-coat’; transformation
of *gi into d’i, and *ki into t’i: erd’i < ergi ‘coast’, tart’i < tariki ‘brain’, art’i < ariki ‘alcohol’;
interchange of dorsal stop and fricative consonants: jir naashaa ~ d’ir naashaa < ire nayasi ‘come
here’; preservation of affricates in some words: kiin’d’il ~ kiin’dzhil < konjil ‘blanket’, nant’ika ~
nanchika <nanciqu ‘to beat’; the palatalized character of the sound sk: sh i <ci ‘you’, kash 'ar < qacar
‘cheek’, palatalization of a consonant in the position before front vowels: m “itikaa ‘Hexpacusblii’,
or’éo ‘late’.

Still, some deviations from the rules occur: sometimes informants pronounce the fricative kh
instead of the stop k; in some cases diphthongs are preserved. These deviations in the speech of the
Nizhneudinsk Buryats appeared under the influence of other Buryat dialects and are also determined
by the poor knowledge of the native Buryat dialect.

Keywords: Buryat language, Nizhneudinsk dialect, phonetics, vocalism, consonantism.
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HwxHeynuHCKUI roBOp — caMblil 3amaj-
HBII TOBOP OYPATCKOTO SI3bIKa, HOCUTEIH KOTO-
poro npoxuparoT B HukHEyJUHCKOM pailloHe
Upkyrckoii obnactu. CornacHo AWaeKTHON
knaccudukanuu W. JI. Bypaesa, oH npejacTaB-
JsIeT COOO0M CaMOCTOATEbHBIN TOBOP, CTOSIINI
0COOHSIKOM OT APYTHX 3aMagHo-OypsITCKUX IO-
BOPOB U AuanekToB [bypaes 1988: 24]. Benen-
CTBUE M30JUPOBAHHOCTH OT OCTaJIbHON 4acTH
OypATCKOTO HapoJa, MHOSI3BIYHBIX KOHTAKTOB,
PYCCKOSI3BIYHOTO OKPY>KEHHS, a TaKKe HCTO-
PHH CBOETO CIIOKEHUS, 3BYKOBOW OOJIHMK 3TOTO
rOBOPA XapaKTepU3yeTcs PsIOM YHHKaJIbHBIX
4epT, He UMEIOIUX aHaJIOTOB B IPYTUX OypsT-
CKHX FOBOpAx M JUAJIEKTaX.

B wurone 2016 r. yuensiMu u3 bypsarckoro
rocyHuBepcutera W MHCTUTYyTa MOHIOJIOBE-
nenwust, Oyanonoruu u tuderosorun CO PAH
ObUIa OpraHU30BaHA COBMECTHAsI YKCIICAUIIHS
K HIWKHEyAWHCKMM Oypsitam. HyxkHO oTMme-
TUTh, YTO 3a MOCJIETHIE COPOK JIET 3TO MepBast
JIMHTBUCTUYECKAsl SKCIEIUIHS B 3TOT PETHOH.
UsileHaM 3KCTIETUIMM yIAlIoCh BCTPETUTHCS C
HOCHUTEISIMH HWKHEYJAMHCKOIO TOBOpa, CHe-
JaTh 3amucu O0pa3loB pa3rOBOPHON peyd B
pamKax cCIelualbHOM MpOorpaMMBbl IS Jlajib-
HEHNIIIero UCCIeI0BaHuUs €0 CETMEHTHBIX U CY-
MEePCErMEHTHBIX XapakTepucTuk. CoOpaHHBIN
MaTepuan BOHIET COCTaBHOM 4acTbiO B CO3-
naBaeMyto B otaene sizbikozHanus UMBT CO
PAH 3ByxkoByto 0a3y naHHBIX OypATCKUX JHa-
JICKTOB. DTa 0a3a JJAHHBIX MTPEJICTABIISICT COO0H
3ByYallliii KOPIyC aHHOTUPOBAHHBIX JTHAJIEKT-
HBIX TEKCTOB, KOTOPBIN MO3BOJHUT 3aUKCHPO-
BaTh KUBOH OYPSITCKUH SI3BIK BO BCEM €r0 JHa-
JIEKTHOM Pa3HOO00pa3uu, a TakKe AaCT HOBBIH
MaTtepuai JUIsl U3yueHHUs JMAJeKTOB Ha BCEX
ypoBHAX. B Hacrosiiee Bpems 3TO Hampas-
JIeHWE MO CO3/IaHUI0 3BYYAIMX KOPITYyCOB U
MYyJbTHMEAUHHBIX 0a3 TaHHBIX MO PAa3IHYHBIM
sI3pIKaM M JTUaJIeKTaM aKTUBHO pa3BHUBAETCS B
pamMKax KOpmycHOW JUHTBHCTHKH [[lomo3oBa
2010; Kyxanona 2012; Hexpacosa 2010; Cre-
manoBa 2008; [epctunosa 2008]. Ilo mMHue-
HUIO HCCIIEJIOBAaTENIeH, CO3/laHHe 3BYyYallux
KOPITyCOB MO’KHO Ha3BaTh OJHON U3 IJIaBHBIX
3aJla4 JIMHIBUCTOB, TaK KaK «IIPOU3HOLICHHE,
APTUKYIALNNIO U TaK HA3bIBa€MBIC ,,)KUBBHIE™
MIPOLIECCHl YCTHOM pedr HEBO3MOXKHO PEKOH-
CTPYyHpOBaTh 10 MHUCbMEHHBIM TekcTam» [Ky-
kanoBa 2012: 142].

I{eHHOCTB IIOJYyYEHHOT0 MaTepralIa 3aKIk0-
YyaeTcs B TOM, UTO SI3bIKOBAs CUTYalUs C JaH-
HBIM TOBOPOM B HACTOSIIIEE BPEMS OUEHbB CII0XK-
Has. Bee srosiu crapiiero nokosieHus, KOTopble
B JIETCTBE FOBOPHJIM Ha OYpSTCKOM, B HACTOSI-
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11ee BpeMsi B OCHOBHOM SIBJISIFOTCS] OMJTMHTBAMHU
C JOMHUHUPYIOLIMM PYCCKHUM sI3bIKOM. OHH HC-
MOJIB3YIOT PYCCKHI SI3BIK KaK CPENCTBO 0OIIe-
HUSl HE TOJILKO Ha paboTe U B OOIIECTBEHHBIX
MecTax, HO ¥ B OBbITY, BHYTpUCEMEITHOM oO111e-
HUM U OCTaBJISIIOT OYPSITCKOMY SI3bIKY JIUIIb
pPOJb BCIOMOTATEIBHOTO CpEACTBA, HMHOTNA
BCTaBIIsIsl OypsITCKHE CIIOBA M (Ppasbl B PYCCKYIO
peub. MomnoJeKb NpakTHYECKd HE BiajeeT
OypsitckuM si3bpikoM. Kak mumer B. Anmatos,
«SI3BIK, TIOYTH JIMIICHHBIN OTHOSI3IYHBIX HOCH-
TeJled U MPAKTUUYECKU HE M3BECTHBIN B MIIaJ-
1IeM ITOKOJICHUH, TIOIBEPIKEH PealIbHON yrpo3e
ucuesHopeHus» [Anmaros 2005].

B HwuxneynuHckoM paiioHe HpkyTckoit
obyacTu uMeroTcs JBa OypsiTckux cena: Ky-
wyH (Oyp. Ilyeyn) m MyHnrytyOymnyk (Oyp.
Myneoms 6ynae). Ceno KymyH HacuuThIBaeT
nopsiika 70 IBOPOB, YacTh U3 KOTOPBIX MYCTY-
€T, YMCIICHHOCTh HaceJeHUs] HEeMHOTUM Ooiee
100 uwenosek. Ceno MyHryTyOyJlyK Hacdu-
THIBA€T YeThIpe CEMbH. B cenmax HeT KON U
OoubnnoTek. [letTn yyaTcsi B COCEHHUX PYCCKO-
SI3BIYHBIX IIKOJIaX. B Xone skcneanuuu Obun
3aIllMCaHbl YEThIPe ITUKTOpPa — ABOE MYKYWH
U JBe KeHIUHBl. CpeaHuid BO3pacT JUKTOPOB
— 60 7er, Bce OHHU SIBJIAIOTCA YPOXKEHIIAMU
c. Kymyn. MupopMaHTBl yTBEp>KAalOT, YTO
B JIETCTBE TOBOPHJIM TOJILKO TO-OypsTCKH, a
PYCCKHMI SI3BIK CTanM M3ydaTh B mkoie. [lo-
CTETIEHHO OYPSATCKHH SI3bIK OBbUT BBHITECHEH W3
MTOBCEJIHEBHOTO OOIICHMS KaK B OBITY, TaK U
B OOIIECTBEHHOM JKM3HU, U HA CETOMHSIIHUN
JIEHb OCHOBHOM SI3bIK UX OOILIEHNUS — PYCCKUH.

Panee donernueckne 0COOCHHOCTH HHUK-
HEYJMHCKOTO TOBOpa HCCIEJOBAINCh B pa-
oorax M. Kacrpena [1857], I'. 1. CanxeeBa
[1930], A. A. dapbeesoii [1960; 1978; 1996],
B. U. Paccaguna [1999]. B. 1. Paccanun, xa-
paktepusyss (HOHETUYESCKHI OOJIMK HUXKHE-
YIMHCKOTO rOBOpA, YKa3bIBaeT, YTO B HEM CO-
XPaHSAETCS PSIJl APXAUYHBIX YEPT U UMEETCS PSiJ
nHHOBaMi. K apxan4HeiM uepTamM OH OTHOCHUT
HaJIn4re OOJIBIIOTO KOJIUYECTBA CJIOB, HE MOJI-
BEPTIINXCS TIEpeNioMy *i; CMBIYHBIA XapakTep
COIJIACHBIX, BO3HUKIIIUX Ha MecTe *g u *k; co-
xpaHenue apPpukaTel *j U CMBIYHBIA Xapak-
Tep ee 3aMEHHuTeNel 0b u doic. Tarke B psdy
0CcOOEHHOCTEH KOHCOHAHTU3Ma OINHCHIBAEMO-
ro ropopa B. U. Paccanun ynomuHaer yepe-
JIOBaHUE COTJIACHBIX: U U Ob (lahan ~ Ovahan
‘KOCTB’), h u e (Haphan ~ Hapean ‘cocHa’),
hu k (hymy ~ kymy ~ kxymy ‘nyns)’. Cpeau
BO3HUKIIUX B OoJiee MO3JHEE BpPeMsi OCOOCH-
HOCTe (OHETHKH HHMYKHEYAWHCKOTO TOBOPA,
MPEACTABISIONNX OAHY M3 Haubojee SPKHUX
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ero uept, B. 1. Paccagun Ha3bpIBaeT onepeiHe-
HUE TBEPJOPSIHBIX TJIACHBIX MO/ BIUSHUEM *i
1 00pa3oBaHUE ONMEPETHEHHBIX JOITUX MOHO-
¢ronroB u qudronros [Paccanun 1999: 149].

3anucaHHBIN MaTepHa MO3BOJISIET MPOCIIe-
IUTh COXpaHEHUE WIIM M3MEHEHHE OCHOBHBIX
XapaKTePUCTUK BOKAIM3Ma M KOHCOHAHTH3Ma
HWKHEYJJMHCKOTO TOBOpPa M €r0 COBPEMEHHOE
COCTOSIHUE.

IIpouecc omepeneHeHusl TIaCHBIX B IIO-
3ULUH [Iepe] MalaTaabHbBIM COTJIACHBIM H TO-
creaylomuM *i HanOoJee CHIIBHO OTPa3HJICs
Ha ¢oneme [a], hoHembI [0] u [y] 3aTpOHYTHI
9THM MPOLECCOM B TOPA3J10 MEHbIIIEH CTENICHH.
Hamu 3adukcupoBaHbl ciay4an omnepeIHeHus,
AHAJIOTUYHBIC ONMMCAHHBIM MPE/IBIYIIUMH UC-
cienoBarensMu: Odp kas, Odpuxka < bariqu
‘JIOBUTH, NIEPIKATH’, 3dp ‘um, 3dp myyo < jarim
‘HEKOTOpBIC, HAp uuxan < narin ‘TOHKUH, y3-
Kuit’, Kypuean < quriyan ‘sraeHox’. B. U. Pac-
caJIvH IPUBOJIMT IIPUMEP MEPEeXo/1a 0 B O B CJIO-
Be Mopun < morin ‘nomanes’ [Paccanun 1999:
20], ogHaKo BO BCEX HAIIIUX 3aMUCSX TUKTOPHI
MPOU3HOCST MOPUH C TBEPAOPSAHBIM O.

Jdudronru 1 AudTOHTOBBIE KOMILJIEKCH B
HWKHEYJJMHCKOM TOBOpE, KaK MPaBUIIO, Pa3BHU-
JUCh B iosirue MoHo(ToHrH. [Ipornece onepe-
HEHHSI KOCHYJICSI ¥ IOJITHUX TJIaCHBIX: Pa3BUTHE
JOJTOTHOTO KOMIUIEKCa *aya B MATKOPSITHBINA
dd TIPOUCXOMT B TEX CIIydasiX, KOI1a B [1OCIIE-
JYIOILIEM cJIore CTOUT *i: *tayariqu > mddpaxa
‘oTpe3aTh, OTHWIMBATH . Jlonrue TiacHeIe,
MOSIBUBIIMECS. HAa MecTe MOHO(TOHTH3HPO-
BaHHBIX TBEPJIOPSIHBIX JU(PTOHTOB, B HIKHE-
YIAWHCKOM TOBOpE TAK)Ke CTAHOBSTCS MEpeIHe-
PATHBIMU:

*ayi>dd: ¢’dd < cai ‘uait’, 6 'ddna < bayina
‘crout’, ddrasa < ayiqu ‘00AThCS;

*0yi > 00: 06 < 0i ‘nec’, ' oomon < noyitan
‘MOKpBII’;

*uyi > yy: myymop < tuyimer ‘noxap’,
yyakasia < uyilaqu ‘inaxkath’.

ToT ’xe mpolecc uMesn MecTo B Hemep-
BBIX CJIOTaX: HOKO® ~ HOKdAd < nogai ‘codaka’,
eaxdd < yaqai ‘cBUHBS, M'yyKdd < mayuqai
‘HEeKpaCUBBIN, ddmawmdd < ayimSiytai ‘omnac-
HEII, 0p ‘60 < oroi ‘MIO3THO’, Kap 2yy < qaryui
‘mopora’. Taxke BBISABIEHBI Cllydan Iepexoa
BCETO CIIOBA B MSITKUH psin: mdp 'ddn < tariyan
‘3epHO, TIOCEBBI’, Hdduidd < nayasi ‘ciona’,
w’dp dd < cirai ‘o0iuk’.

MsrkopsiiHble TUPTOHTH TaKXKe TpaHC-
(dbopMHpOBaNIHChL B MATKOPSIAHBIC — JIOJTHE
MOHO(TOHTH: K 'yymon (xyumon') < kiiyiten

! 3nech u JaJIcC B CKOOKax JJIs1 CpaBHCHHUS TIPU-
BCIACHBI JaHHBIC JTUTCPATYPHOI'O 6yp$[TCKOI‘O sA3bIKa.

‘XONOAHBIN, Kywmas (xycomai) < kiictintei
‘CUTIBHBIN, muums < teyimii ‘Takou’, Oy129
(Oynuu) < diilei ‘rnyxoi’. B Hammx 3amnucsx
HMMEIOTCS CITy4au COXPaHEHUs TU(TOHIOB WJIH,
BO3MOXKHO, WX TOBTOPHOTO IMOSIBJICHUS TIOJ
BIIMSIHUEM JIUTEPaTypHOTO si3blKa. Tak, co-
BpPEMEHHBIE JTUKTOPHI MPOHU3HOCST: OLLICOHOU
‘TIOHUMACHIL’ BM. OOJI20HOUL, VIIKAAA ‘TUla-
KaTh’ BM. JYaKd, MYUMIp BM. mMyymap ‘TeCHOU
noxkap’. OTpuuarenbHas YacTHIlAa TakkKe CO-
XpaHseT AU(TOHTOBOCTh: y033 ~ yoys < tigei
‘HeT’.

[lepenom rnacHoro *i B HIYKHEYAWHCKOM
rOBOpE OXBATWJI TOpa3/lo MEHbIIee KOJn4e-
CTBO CJIOB, YeM B JIPYT'MX MOHTOJIbCKHX SI3bI-
Kax W jauanektax. [ JacHelii # B TIEpBOM CJIO-
re COXpPaHWJICS BO MHOTHX CIIOBax: m upio
(xropoe) ‘tuna’, Huosu (HI0O3H) ‘TIA3’, WUOIH
(wyosn) 3y0°, ocupeoon (3ypeaar) ‘miecty’,
0 'uhou (rohswn) ‘neBatv’, 0’upsu (epsu) ‘ne-
BSIHOCTO', wt 'upean (wapea) ‘canu’, wl uHKAs
(wanaxa) ‘Baputh’, O’unaahan (arsahan)
‘myxa’, w uneaap (wawneaap) ‘cunbpHO’. Bme-
CTe C TEeM TpollecC IepenoMa IIIacHOTO *i B
HWKHEYJJMHCKOM TOBOPE BCE JK€ MMEJ MECTO:
3yhsn < jistin ‘MacTh }KUBOTHOTO’, 3aeahan <
Jiyasun ‘puiba’, M’ axan < migan ‘MACO’, wapxa
<siraqu ‘apuTh’, wWoHo < Cinu-a ‘BOJK’, HIOD-
eyn < niruyun ‘ciuHa’, wiyhaw ~ wyhyn < cisun
‘KpOBB’, HIOOYpean < nidury-a ‘Kynax’, ulyayyH
< Cilayun ‘kamenw’, mwomhan < kimusun ‘Ho-
roTh’. 3aMKCHUPOBAHBI CIIyyau MapajuiesbHO-
ro ynotpeOieHus: CJIOB C INepeoMoM U 6e3:
wWubYyKdd ~ wyoyykdd ‘TUYKA’, W USHAKAS ~
wiaeHakas ‘CIymarhb’, wl UHOaeaH ~ WaHOa2am
3a811°, HCUP2OOH ~ HCOP2OOH ‘TIECTh’, HUOIH ~
HIOO3H ‘THas3’, wi 'updd ~ w’'dpdd ‘o0nuk’.

B HEKOTOPBIX cI0BaX IIIacHBIN *i COXpaHs-
eTcst 0e3 mepesioma B BUjE [3]: waasn (uynsn)
< siliin ‘OynboH’, wanhsn (wynhsn) < siliistin
‘ciroHa’, conramau (cynoemsi) < ciliigetei
‘CBOOOIHBIN.

B psine cnyyaeB ¢onema [3] pa3Buiach Ha
MECTE IJIACHBIX *6 M *ii: 39293 < jogei ‘nuena’,
Mmonthon < mélsiin ‘nex’, mons < monii ‘ceiuac’,
Cp. B QHAJIOTUYHBIX CIy4asX B JUTECPATyPHOM
OYpSITCKOM sI3bIKE UMeeM [Y]: 3yebl, Myavhan,
mynoo. Hamm 3aduKcHpoBaHBI Cilydau Ia-
paJUIeTIBHOTO yNOTpeOIeHUs IBYX BapHaHTOB!
oynesxksn ~ Oonesxsn < biiliyen ‘Tembiii’,
OypOsH ~ 03pbsH < dorben ‘ueThipe’, OyuisH
~ 0oudH < dicin ‘COpoOK’, YMOIH ~ IMOIMH <
Omiidiin ‘muTaHer’,

B apyrux xe ciyuasx u3 *o u *ii B HIKHeE-
yIMHCKOM TOBOpE pa3Buiachk onHa ¢poHema [y].
Xots B matepuanax I'. [[. Camxeena [1930: 5],
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A. A. JlapGeesoii [1978: 31] npusHaercs ¢o-
HEMAaTUYHOCTh MSTKOPSIHOTO KpaTkoro [e],
B. 1. Paccagud cuuTaeT CIOpPHBIM €ro Cylle-
CTBOBaHHE B KayeCTBE CaMOCTOSTEIbHOU (o-
Hembl [Paccagun 1999: 26]. Hamu HaOnrone-
HHUs noATBepxkaaoT MHeHue B. W. PaccanuHa:
yenss < orliige ‘ytpo’, kykusn < kogsin ‘cra-
puIit’, yHes < 6ngge ‘BT, MyHeIH < MONggli
‘cepedpo’, kyxa < koke ‘cunmii’. B aTHX 1 1py-
THX TOJO0OHBIX CIIy4asX AUKTOPBI IPOU3HOCST
Y, a HE 6.

OCOOEHHOCTh CHHTapMOHHM3Ma HHKHE-
YIWHCKOTO T'OBOpa, KOTOpas HE BCTpPEYaeTCs
B JIUTEPATYpHOM OYpSTCKOM S3BIKE, — 3TO
HAJIMYKE TJIACHBIX ) / Y B HEMEpBBIX CIOrax:
HyKyH (HyxoH) < niike ‘sma, neipa’, ymy (yma)
< wurtu ‘AAHHBIA, KyHOY (XYHO3) < kiindii ‘15-
xKenblii’. Bee 9TH cioBa 3aKCHpOBaHBI HAMU
TOJIBKO B TaKOM BapuaHTe. B apyrux ciyuasx
BO3MOXXHO 4Y€pe[OBaHHE C BapuaHTOM da / 9:
Vhyn ~ yhan ‘Bona’, HiopeyH ~ Hiopeau ‘CIMHA’,
HIOOypea ~ HIodapea ‘Kynak’, yhyu ~ yhoun ‘Bo-
JIOCHI .

CpaBHHUBAs HaIllM JaHHbBIE C MaTepHaTaMu
B. U. Paccaguna [1999: 28], MbI npuxoaum K
BBIBOJIY, YTO YETKOTO MpaBUiIa TPOU3HECCHUS
TaKuX CJIOB HE CyllecTByeT. Te clioBa, KOTO-
prie 3adukcupoBansl B. M. PaccaguabiM TOIb-
KO B OZJHOM BapHaHTe € ) / ¥ BO BTOPOM CJIOTE,
B HAIMX 3alUCIX JUKTOPAMU HPOU3HOCSTCS
[0-pa3HoOMy C y / Yy W C a / 3. myayn ~ myeai
‘TEJICHOK’, yoyp ~ yoap ~ 203p ‘por’, wyhyn
~ wyhan ‘KpoBB’, OyiacyH ~ Oynean ‘co00ib’,
Kkyhyn ~ kyhan ‘6epesa’. B HEKOTOPBIX CITydasix
BCE 3allMCaHHbIE HAMH JUKTOPBI MPOU3HOCST
BapHaHT C a / 9. Kyca BM. Kycy ‘OapaH’, Kyoa
BM. KyJy ‘CBatT’, KyK? BM. KyKy ‘CHHHIA .

Eme oaHa 0COGEHHOCTH CHHTapMOHHU3MAa
HIDKHEY/IMHCKOTO rOBOPa — LIMPOKHI HEOTY0-
JICHHBIN 52 MOCTIE IITacHOTO y B MIEPBOM CIIOTE.
B nutepatypHOM K€ OypSITCKOM SI3bIKE Jeii-
CTBYET MMPABUJIO JIAOUAIEHOTO CHHIAPMOHH3MA,
COTJIACHO KOTOPOMY OTYOJICHHBIE ITIaCHBIE KO-
Hs CJI0BA, B TOM YMUCJIE MATKOPSAHBIN, Y3KUH ,
OOBIYHO BJIEKYT 32 cO0OW OryOJIeHHOCTh Tiac-
Horo B adpdukce [[IpaBuna opdorpadun u myH-
KTyamuu Oypsitckoro sizbika 2009: 99]. Hamu
BBISIBJICHBI CIICAYIOIIME CIy4al HECOBIae-
HUS TIPaBUJI CUHTapMOHU3Ma: y2n99 (yeneo) <
orliige “yTpo’, kY0335 (xyoee) < kidiige ‘crerp,
nosie’; HudcHeyo. ‘nec’, eypashsn (eypoohsn)
< gortigesii ‘nukas xo3a’, mypast (mypeed) <
toriige bi ‘s poqwics’, hyxaopas (hyxeepee) <
stike-ber-iyen ‘Tornopom’.

B obnactu kKoHcOHaHTH3Ma Haumboisee sip-
KO 4epToil, BBIAEIAIONIEH HMKHEYIUHCKUAN
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TOBOp CpEIU IPYTruX TOBOPOB U AUAIEKTOB OY-
PATCKOTO S3bIKa, SIBIISIETCS CMBIUHBINA XapaKTep
COTJIACHBIX, Pa3BUBIIMXCS Ha MECTE€ HCTOPH-
yeckuX *q m *k: xynesxs (xyaesxs) < kiiliyekii
KOaTh’, kypum (xypum) < qurim ‘cBampda’,
daxa (Oaxa) < daga ‘noxa’. CoBpeMCHHBIC
JIUKTOPBI HHOT /A IPOU3HOCST MMPOTOYHBIN 3BYK
X BMECTO CMBIYHOT'O K. DTO SIBJICHHE BCTPETH-
JIOCh TIOYTH y Kaxkaoro nukropa: Jwkrop 1:
Ouwt 'uuxan ‘MaIeHbKHHA , Hapuuxau ‘TOHKUU,
y3Kuit’, oapxan ‘Ky3uen’; [lukrop 2: buc’'aaxan
‘MaJIeHBKHI , Oapuxa ‘TOBUTH, ACPKATh , Msl-
Kan ~ msaxan ‘msco’, xyoa ‘car’; Jluxrop 3:
Odp xas ‘TIOBUTH, IepKaTh’, haaxasa ‘IOUTH’,
HAaxasa ‘KIeuThb .

JT0 SBJICHUE MOXKHO OOBSICHUTH BIUSHUEM
JIPYTHX 3aNaTHBIX JUAJIEKTOB U IUTEPATYPHOTO
si3pIKa Ha (hoHE 001IIero 0cIa0IeHUs BlIaJICHUS
CBOMM POIHBIM roBopoM. MHpopMaHThI cTpe-
MSTCSI IPUBECTH CBOIO PEUb K «IIPABUIBHOMY»
BapuaHTy. Enie ogHol BO3MOXHOM MPUUMHON
SIBIIIETCSl YMEHBIIIEHHE KOHTAKTOB C COCEIHH-
MU TIOPKCKHUMH S3BIKAMH, & UIMEHHO: Todarnap-
CKMM, KOTOpbIi, o MHeHuto B. U. Paccanu-
Ha, OKa3bIBaJl MOJJCPIKUBAIOIIEE BIMSHUAE Ha
cnenu(uuecKue YepThl HUKHEYJIMHCKOTO TO-
BOpa, aHAJOTHMYHBIE UMEIOIIUMCS B Todarnap-
ckoM s3bike [Paccamun 1999: 149].

Hpyras 0ocobeHHOCTh CHCTEMbI KOHCOHAH-
TU3Ma JIAaHHOTO TOBOPa — 3TO Pa3BUTHE HCTO-
puieckoro koMruiekca *ki B t'i (mu)*,agiB d’i
(ou): mupas (xropoe) < kiriige ‘tuna’, mapm u
(mapxu) < tariki ‘ronoBHOW MO3T’, m tomhan
(xrtomhan) < kimusun ‘H0oTTH’, camuaxa (caxu-
eaanxa) < cakilyagu ‘cBepkath (0 MOJHHUH)’,
apm’u (apxu) < ariki ‘Bonka’, mamwm u (mam-
xu) < tamaki ‘Tabax’, spou ~ spwiie (3pve) <
ergi ‘Oeper’.

WNurepec BbI3BaNO TO, yTo JUKTOp 2 CIlo-
BO ‘Oeper’ MPOM3HOCHUT C COXPAHEHHEM CJIOTa
eu: 3pves. Takol BapuaHT NMPOUZHECEHHUS dTO-
r'o CJIOBa BCTPEYACTCS B JPYTMX MOHIOJIbCKUX
SI3BIKAX: B XaJIXa-MOHTOJIbCKOM — 9p3¢2, B KaJl-
MBIIIKOM — 3pe ‘Oeper’.

UepenoBaHue CpeaHESI3bIYHBIX CMBIYHOTO
/) M meneBoro j — HE PEIKOCTh NS HUKHE-
YAMHCKOTO TOBOPa, TIOMUMO OIHCAHHBIX YKe
B paboTax MpeAlIeCTBEHHUKOB CIIOB (O upau
‘IEBSHOCTO’, O uhon ‘nmeBsats’, O unaahan
‘Myxa’), B HallMX 3alUCIX BCTPETHIIOCH: Uup
Haawaa ~ O’up Haawaa < ire nayasi ‘UIA
crona’. B. W. Paccanuu cuurtaer 3T0 yHUKAIIb-
HBIM SIBJICHWEM, HE BCTPEYAIONIMMCS HH B
OJTHOM JIpyrOM MOHTOJILCKOM si3bike [Pacca-
auH 1999: 35].
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Kak n3BecTHO, B TOBOpax u JuajeKkTax Oy-
pATCcKOro sizbika addpukaTbl MOTEPsUIM CBOU
CMBIYHBIA KOMIIOHEHT M Pa3BUJIMCh B IIEJICBHIC
3ByKku [Paccagun 1982: 132], uckimioueHnue B
JaHHOM CJIy4ae COCTABISIIOT 0)KHBIE TOBOPBI.
B HmKHEYyIMHCKOM TOBOpe CHTyauusi, B 00-
1IeM, Takasl jke, Kak U B OOJIBIIUHCTBE APYTHX
TOBOPOB, HO B €AMHUYHBIX clydasx apdpuka-
TBI COXPAHSIOTCS: 0XHCUP2OOH ~ HCUP20oH (3Yp-
eaan) <jiryuyan ‘mMeCTh’, KYHbOUL ~ KYHbONCUT
(xyroican) < komjil ‘onesuno’, wamwm 'uxasa ~
Hanyuxasa (Hanwaxa) < nanciqu ‘OUTh, yaa-
pUTH .

ITomMuMO OmHMCAHHBIX OCOOEHHOCTEH, KO-
TOpBIE MBI CpPaBHUBAJIM B JTUHAMHUKE C JaH-
HBIMU TIPEIBIAYIIMX HCCIeNoBaTeNed, Halle
BHUMaHUE TPUBJICKIIM XapPaKTEPUCTHUKU KOH-
COHAHTH3Ma, Ha KOTOpBIE B JINTEpaType HET
NpsAMbIX  yKasaHuii. Hampumep, cwmsrden-
HBIM XapakTep 3ByKa w [U1']: w'u < ¢i ‘T,
ouw 'uuxan < bic¢igan ‘MaNCHbKHN®, w upean
< Cirya ‘canu’, wi’'acnakas < cingnaqu ‘ciy-
mware’, w’'andazcan < ¢inday-a ‘3as1w’, kaw’'ap
(xacap) < gacar ‘mexa’, uw kapkae < isgerekii
‘cBucteTh’. B cBoMx padorax A. A. JlapGeea
OTMEYaCT CMSTYCHHBIN XapaKTep STOr0 3ByKa
JHIIb B HEKOTOPBIX CJIOBaX B IMO3HMIUU TEpe]
DJIACHBIM I kawt’ip ‘mieka’, wi'inedka ‘ipoBe-
TPUBATh’, wi'ilIaka ‘TOMHUTBCS OT Oe3JIelibs’;
HO: wiiweanod ‘nramka’, wekay “aupuit’ [[lap-
OeeBa 1978]. MokHO NPEATIONOKHUTE, YTO ITOT
LIEJIEBO CBHUCTSAIIMI 3BYK, 00pa30BaHHbIN 13
adpukaTel *¢, COXpaHUI B CBOEH apTUKYIIsI-
LMY IPUTIOAHATBIA XapaKTep CPeIHEW CIIMHKU
si3bika. OIHaKO, YTOOBI BBISIBUTH 3aBUCHMOCTD
ynoTpeOIeHNs] TaKOro BapuaHTa 3TOTO 3BYKa
OT OMNpEJEeNICHHBIX MO3ULIUOHHBIX YCIIOBHH,
CIIEyeT PacCMOTPETh ATOT Mpoliecc Ha Ooree
OOIIMPHOM MaTepHase.

Eme omHa 0coOEHHOCTH KOHCOHAHTH3MA,
KOTOpasi He BCTpeYaeTcs B IPYTUX JUANICKTAX,
— 9TO ManaTalu3anys COTNIACHBIX B IMO3UIHN
nepesl MATKOPSAHBIMM TJIACHBIMU: M YyKdd
‘HEeKpacHBBIN’, op ‘06 ‘TO3AHO’, K 'yymau ‘Xo-
JOMHBIN’, 6 dd ‘cTOi’.

Kak MOXHO 3aMeTHTh W3 TPOBEICHHO-
ro aHanmsa, Uil 3ByKOBOTO OOJIMKa HUKHE-
YAWHCKOTO TOBOpa XapakTepHa 3HAYHTEINb-
Hasi (QoHeTHueckas BapuaTuBHOCTh. CamMu
KYIIYHLIBI TOBOPAT: «Y Hac B celle BEPXHUH
Kpall U HWXXHHUU Kpail TOBOPST IO-Pa3HOMY.
MHorue cioBa UMEIOT HECKOJIbKO BapUaHTOB
[IPOU3HECEHUs], TaK, CIOBO bicigan ‘MajcHb-
KHi® WMEeT CIeNyIoIe BapHaHTBl: Oumu-
uKawn, Ouw'uuxar, Ouc uuxkam, Ouw’'aaxat,
buc’aaxan. 910 00yCIOBICHO UcTOpHe (Gop-
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MHPOBAHHSI ITOTO TOBOPA, HEOIHOPOIHOCTHIO
OTHUYCCKHNX KOMIIOHCHTOB, BOIICAIINX B €I'0
COCTaB, a TaKXKC, BOBMOKHO, BJIMUSAHUEM APYTUX
3aIaJHbIX IUAJIEKTOB U JIUTEPATYpPHOrO Bapu-
aHta OypsATCKOrO si3bIKa. 3ByKOBasi BapHaTHB-
HOCTB 3TOTO TOBOpa TAKXKE MOXKET OBITh 00b-
€KTOM MOCJIEYIOLIUX UCCIEAOBAHUML.

Takum 00pa3om, aHaIN3 COBPEMEHHBIX 3a-
nuceil HIKHEYJMHCKOTO T'OBOpa OypsITCKOrO
SI3bIKA TO0KA3aJ, YTO OCHOBHBIC 3BYKOBBIE 0CO-
OCHHOCTH COXPAHSIOTCS B PEUYH €r0 HOCUTEJICH.
K HWHHOBausAM, BOSHUKIINM B ITIOCJICIHUEC OC-
CATUWICTUA, MOKHO OTHECTHU ClIydau COXpaHC-
HUA WKW TIOBTOPHOI'O ITOSIBJICHUA HI/I(I)TOHFOB,
MMPOU3HCCCHUS MMPOTOYHOI'0 X HaA MECTEC CMbIY-
HOTO K, COXpaHEeHHe KOMIUIeKca *gi Ha TpH-
Mepe CJIOBa 9pbed. DTH U3MEHEHUs], BEPOSITHO,
00YCJIOBJIEHBl BIUSIHUEM APYTHX OYpPSITCKUX
TOBOPOB U JUAJICKTOB, B TOM YUCJIC JIUTCPATYP-
HOTO BapuaHTta, Ha (hoHE 00IIero ociadIeHUs
BJIAACHNA POAHBIM SI3bIKOM. SI3pIkOBas CuTya-
U B pETUOHE BBIZBIBACT OITACCHUSA, ITOCKOJIb-
KY JIaHHBI TOBOP HAXOMUTCS I10J] YTPO30H HC-
4ye3HOBeHMs1. JpyruMu cioBamu, GUKcanus U
HCCIIEN0BAHUE €r0 3BYKOBON MAaTEpHUH KpaliHe
HEOOXOIUMBI.
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3BYKOBO# OBJIMK HUKHEYJUHCKOI'O TOBOPA BYPATCKOI'O SI3bIKA:
COBPEMEHHOE COCTOSsHHUE

FOmust Torop»kamoBua Abacgsa !

! KaHauaart (bPIHOHOFI/I‘{eCKI/IX HayK, Hay‘IHLIﬁ COTPYAHUK, OTACT A3BIKO3HAHUS, I/IHCTI/ITyT

MOHTOJIOBeIeHUs, Oymnonoruu u THOeTomoruu CUOUPCKOrO oTaeneHus POCCHICKON akageMuu
Hayk (Ynan-Y 3, Poccuiickas @enepanus). E-mail: julaba@yandex.ru.

AnHoTanus. HKHEY TUHCKIIT TOBOp — caMblii 3aaHbIA H30JIMPOBAHHBINA TOBOP OYPSITCKOTO
S3bIKa, KOTOPOMY ITPUCYIIN YHUKAJIbHBIE (QOHETHYECKHE YepThl. MaTepuai nccie10BaHus MoTydeH
BO BpEMsl DKCIIEIMIIMM B MECTa MPOKUBAHUSI HOCUTEJEH JAaHHOTO roBopa. Ha ceromusimHuii 1eHb
9TOT TOBOP HAXOJWTCSl HAa I'PAaHM HMCUE3HOBEHMS, CJIEIOBATENIbHO, (pUKCalMsi U aHAIN3 €ro 3BYKO-
BOW MaTepuH SIBJISIOTCS HACYIHOM HEOOXOAMMOCTHIO. B crarbe paccmarpuBaroTcs (OHETHYECKHE
0COOCHHOCTH TOBOPA, @ TaK)Ke MPOBOJMTCS COMOCTABICHUE C MaTepualiaMu, MOJy4YeHHbIMU OoJiee
COpOKa JIeT Ha3aJ JPyTUMH HcciaeoBaTensMu. B pesynabTare uccienoBaHus BBISBICHO, YTO OCHOB-
HBIE XapaKTepHBIE YEPTHI TOTO TOBOPA COXPaHSIOTCS. B Bokanuime: onepeHeHnE TIaCHBIX IEPBOTO
cJiora MoJI BJIMSHUEM TJIACHOTO *1 B CIIGAYIOIIEM CJIOTe; MOHO(TOHTU3anus TU(GTOHIOB; COXpaHEHHE
3HAYNTEIHHOTO KOJIMUECTBA CIIOB 0e3 nepesioMa *i; 0COOEHHOCTH CHHTapMOHM3Ma. B KoHcOHaHTH3-
Me: CMBIYHBII XapaKTep COTNIACHBIX, Pa3BUBIINXCS HA MECTE HCTOPUUECKUX *q 1 *k; pazBuTne ncro-
puyeckoro komriekca *ki B t’1, *gi B d’i, coxpaHeHHne B HEKOTOPBIX ciioBax addpukaTsl 1K, mana-
TaJIU3aIMs COTIIACHBIX TIepe]] MATKOPSJHBIM TJIaCHBIM, CMSITYEHHBIH XapakTep 3Byka [mr’]. Bmecre ¢
TEM HaM BCTPETUIINCH OTCTYIIJICHUSI OT TPAJAUIIMOHHBIX TpaBil. Tak, AUKTOPHI B HEKOTOPBIX CITydasx
MIPOM3HOCAT MPOTOYHBINA 3BYK [X], Ha MECTe XapaKTEpPHOTrO JUI TOBOPA CMBIYHOIO [K], 3adHKCHpPO-
BaHbI Ciyyan ynoTtpeOieHust AM(PTOHTOB. DTH M3MEHEHUsI, BEPOSITHO, BO3HUKAIOT I10JI BIMSHUEM
JIPYTHX 3alajHbIX JUAJICKTOB WK JIUTEPATYPHOTO OypsTCKOTrO s3bIKa Ha (hoHE 00IIero ocnadaeHus
BJIJICHUS POJIHBIM TOBOPOM.

Ki1ioueBbie c10Ba: HUKHEYAWMHCKHN TOBOP, OYPSATCKHH SI3bIK, (DOHETHKA, BOKAJIM3M, KOHCOHAH-
THU3M.
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